
Szombat, 1964. augusztus t

h ú s z  év e , az  1944. a u g u s z tu s  l-fcn 
k c z ű d ö tt el. 63 n a p ig  ta r tó  s z ő r  
le s . M időn  a L o n d o n b a  m e n e k ü lt  
b a n k á r o k ,  tá b o rn o k o k ,  o rszág v  
la tta ,  h o g y  a  s z o v je t  c sa p a to k  
L e n g y e l F e ls z a b a d ító  H aöse re jr 
le n g y e l fő v á ro s h o z , fe le lő tle n sé  
z a t la n  fe lk e lé s t  r o b b a n to t t  k i. a  
b an . a  m eg tév esz te tt, tö m e g e k  
n e m  s e jtv e , h o g y  v o lt u r a ik  fo n  
d o zzák  fe l ő k e t. F é r f ia k  és n ő k . 
v é rz e tte l,  c so d á la to s  ö n fe lá lc lazá  
u to lsó  tö lté n y ig , az  u to lsó  fa la t  
h a rc o l ta k  az  e lle n ü k  v e z é n y e lt  
a m e ly  — s ú ly o s  v e sz te sé g  á rá n  

A  h it le r is ta  b a rb á r s á g  h á z ró l 
szá z év e s  v á ro s t, a  l a k o s s á g o t ' í r  
r a d ta k  s z u ro n y o k  k ö z ö tt,  száz  
b o ro k b a .

d é lu tá n  e ld ö rd ü lt lö v é se k k e l 
n y ű  á ld o z a to k a t k ív á n t  a le lk e -  
le n g y e l e m ig rá c ió  — m á g n á so k , 

e sz tö  p o li t ik u s o k  — szo ro n g v a  
és a  v e lü k  v á llv e tv e  h a rc o ló  
e g y sé g e i e g y re  k ö z e le d n e k  a 

? re  v a lló , k a to n a ila g  m e g a lap o - 
le e k e v é s b é  m eg fe le lő  id ő p o n t-  

jó h isz em ű e n  r a g a d ta k  fe g y v e rt, 
d o rla to s  p o li t ik a i  c é l ja ik é i t  á l- 
f ia ta lo k  és id ő sek , h iá n y o s  feg y - 
ssa l az u to is ó  b a e r ik á d ig , az 
k e n y é r ig ,  k ile n c  á lló  h é te n  á t  
3 p á n c é lo s  S S -h a d o sz tá ly  e lle n , 

— v é g ü l is le v e r te  a  fe lk e lé s t, 
-h á z ra  r o b b a n to t ta  fe l a  h é t-  
g a lm a tla n u l i r to t ta ,  s a  m eg m a- 
e z e rs z á m ra  v o n u lta k  a  h a lá ltá -

Szegedi Szabadtéri Játékok, 1 9 6 4
F arkas F érfn e o p e rá já n a k  
ö sb em u ta tó /a  a  D óm  e iö tt

Nagy érdeklődéssel és sok 
fenntartással várt esemény

„ V I D R O C Z K I

G -hor Méníz 
kiállítása 

V ásárhelyen
K ö z k e d v e l t  s ze m é ly isé g  

V á sá rh e ly e n  G áb o r  , M ó ritz  
fe s tő m ű v é s z . Id ő s  ko ra  e lle 
n ére  m in d e n  é v b e n  fe lk e r e 
si a vá ro s  m ű v é s z te le p é t ,  
h o g y  é lm é n y e k e t , b e n y o m á 
so k a t v ig y e n  haza , B u d a 
p e s tre  to v á b b i m u n k á ssá g á 
hoz. N é h á n y  é v v e l  e ze lő tt a 
C só k G a lé r iá b a n  m u ta tta  be 
a lko tá sa it, ő s z in te  s ik e r  j e 
g yéb en . M ost, a u g u sz tu s  2- 
án, va sá rn a p  d é li 12 ó ra ko r  
a T o rn y a i M ú z e u m b a n  n y í 
lók m e g  k iá llítá sa . M e g n y itó t  
dr. O rm o s P á l m o n d .

Az idős m e s te r  a lk o tá sa in a k  
b e m u ta tá sa  e lé  é lé n k  é r d e k 
lő d ésse l te k in t  a vá ro s  k ö 
zönsége .

#  A SZOVJETUNIÓBAN
ez év első felében összesen 
körülbelül 19,5 millió négy
zetméter lakóterületű lakó
ház, vagyis 490 000 komfor
tos lakás épült.

□  ELMARAD az augusz
tus 2-re hirdetett csongrádi 
állatvásár. Későbbi időpont
ban — szeptember 13-án — 
tartják meg.

— TALÁLT TÁRGYAK a
szentesi rendőrkapitánysá
gon: pénztárca, pénz, akta
táska átíró tömbökkel, férfi- 
& női kerékpárok. Igazolt 
tulajdonosaik átvehetik.

Ál l a t o r v o s i  ü g y e l e t
V asárnap

H ódm ezővásárhelyen dr. B ako
nyi, A ttila  M óricz Zsigm ond u.
12. sz. (Telefon: 596.)

C songrádon dr. S zán ta i Im re, 
B ocskai u. 22. szám .

S zentesen  dr. I sten es  F erenc, 
T óth  J ó zse f u tca  2. szám .

M a k ó s  dr. B a log i P éter, J ó zse f  
A ttila  u. 36. sz . (T elefon : 519.)

Mozi — Tv
MOZI. H ó d m e z ő v á s á rh e ly , B é

ke: A z  országú ti kaland. A ug.
2-ig. 6, 8. V asárnap m atiné: Ki
rá ly i g yerm ek ek . T erv: H alha
tatlan m elód iák . A ug. 2-ig. F é l 
C. fé l  8. K ert: S zen t P éter  e ser 
nyője . A ug. 1-ig. F é l 9. S z e n te s : 
József A .: A  tö rv én y  b a lk eze. 
A ug. 5-ig. F é l 6, fé l 8 .  S zabad
ság: H azudós B illy . A ug. 2-ig. 
6, 8 . V asárnap m atin é: M inde
nért fize tek . C so n g rá d : S zabad
ság: A z éjszak a . A ug. 2-ig. 6, 8. 
V asárnap m atiné: L án yok  tava
sza. M a k ó :  V örös Cs.: V igyázat, 
fe lta lá ló ! A ug. 5-ig. 6, 8. V asár
nap m atin é : A fr ik a i k ép esk ö n y v . 
S zabad ság: H árom  k íván ság .
Au?. ?-ie. F él 6, fé l  8.

M ELEG  IDŐ
V á rh a tó  id ő já rá s  sz o m b a t 

e s t |g :  n a p o s , s z á ra z , m e leg  
id ő , m é rs é k e l t  szél. V á rh a tó  
le g m a g asa b b  n a p p a l i  h ő m é r
s é k le t  m a  26—31 fo k  k ö z ö tt.  
(M TI)

A LOTTÓ NYERŐSZÁMAI
A Harkányban megtar

tott lottóisorsoláson a 31. já
tékhéten a következő nyerő
számokat húzták ki:

1 8 , 2 0 , 4 0 , 79 , 8 2
Az augusztus 3-án és 4-én 

megtartandó rendes, vala
mint rendkívüli tárgynyere
ménysorsoláson a 31., illetve 
a 27. heti játékhét szelvé
nyei vesznek részt.

A lottó 30. játékhetén egy 
Hódmezővásárhelyen vásá
rolt szelvény tulajdonosa 
négy találatot ért el. Az 
OTP hódmezővásárheyi fiók
ja augusztus 5-én fizeti ki a 
163 ezer forintot kitevő nye
reményt a Divat Kötöttáru- 
gyár egyik dolgozójának.

ÖTSZÖR CSALT
A Csongrád megyei bíró

ság Miklós Pétert, Tápé, Ti
szakor 21. szám alatti lakost 
hat rendbeli visszaesőként 
elkövetett csalás, valamint öt 
rendbeli csalással elkövetett 
tulajdon elleni bűntett, vala
mint közveszélyes munkake
rülésért 2 év és 10 hónapi 
szabadságvesztésre ítélte. 
1963 szeptemberében szaba
dult a börtönből és csak de
cemberig dolgozott, ettől 
kezdve különböző csalással 
tartotta fenn magát. Nemlé
tező barackmaghéját, lakását 
és hízott sertését adta el, s 
ezért kisebb-nagyobb előle
geket vett fel. Összesen 4 
ezer 200 forinttal csapta be 
megrendelőit.

— S z í n h á z
S z e g ed i S z a b a d té r i  S z ín p a d : 

B a r tó k :  A  fá b ó l f a r a g o t t  k i r á ly 
fi, H o n e g g e r : J o h a n n a  a  m á g 
ly á n . K e zd é s : 19.30 ó ra k o r ,

TV: 16.25 B p . H o n v éd —G y ő ri 
V asa s  la b d a rú g ó -m é rk ő z é s .  K ö z
v e tí té s  a  N é p s ta d io n b ó l. 18.28 
H íre k . 18.35 S z o m b a t e s ti  u l t i 
p a r t i  . . . 19.00 H a za i tá ja k ,  h a 
z a i e m b e re k . A  M á tra . A  m a 
g y a r  tv  d o k u m e n tu m f ilm je . 19.20 
E s ti meise. 19.30 T v -h íra d ó . 19.45 
H é trő l  h é tre .  19.55 T á n c v iz sg a . 
20.55 A  n a g y  a k c ió . (M ag y aru l 
b e szé lő  o la sz  film .) K b . 22.35 
T v -h íra d ó . 2. k ia d á s .  (M TI)

Könyvkiállítás
Szegeden

A legméltóbb környezet
ben került megrendezésre az 
»1963. é v  leg szeb b  k ö n y v e i  
és illu s z trá c ió i«  kiállítás a 
szegedi Somogyi Könyvtár 
kupolacsarnokában. A Sze
gedi Ünnepi Hetek kereté
ben a közelmúltban meg
nyitott kiállítást a Kiadói 
Főigazgatóság, a szegedi Mó
ra Ferenc Múzeum és a Sze
gedi Nyomda Vállalat közö
sen rendezte. A bemutatott 
művészi illusztrációk alkotói 
között ott találjuk legkivá
lóbb festőművészeinket, gra
fikusainkat: K ass. Jánost,
H in cz  Gyulát, R e ic h  Károlyt, 
W ü r tz  Ádámot, K o n d o r  La
jost, S zá n tó  Piroskát, C ser- 
n u s  Tibort, G y u la i Liviuszt, 
R é b e r  Lászlót, B á lin t Endrét, 
S zá s z  Endrét, B o rsos Miklóst 
és  másokat. A múlt év leg
szebb könyvei között tudo
mányos és ismeretterjesztő, 
ifjúsági, szépirodalmi, biblio
fil és művészeti kiadványok
ban gyönyörködhet a látoga
tó. A Szegedi Nyomda Vál
lalat az elmúlt évben a ko
rábbiakhoz hasonlóan igen 
szép kiállítású könyvekkel 
örvendeztette meg a - vásár
lókat. Kiállított »termékei« 
közül talán T a m á s i Áron: 
Hétszínű virág, H id a s  Antal: 
Megtalálnak, K a ssá k  Lajos: 
Az út vége. V eö res  Sándor: 
Tűzkút című kötetei tűnnek 
ki szépségükkel.

Mozgó benzinkutat
relyeztek üzembe pénteken 
Szegeden. Az újszegedi cam- 
pingtáborhoz közel, _ az 
Ogyesszai és a Csanádi ut
ca sarkán éjjel-nappal üze
mel az új benzinkút, hogy a 
szabadtéri játékokra látoga
tó autósok zavartalanul be
szerezhessék a szuper- vagy 
normálbenzint, illetve a 
szükséges kenőolajat.

V a sá rn a p , a u g u sz tu s  2-án  
k e r ü l  so r  a h a g y o m á n y o s  i f 
jú sá g i k a rn e v á lra  S ze g e d e n . 
A  S ze g e d i Ü n n e p i H e te k  k e 
re té b e n  m e g re n d e zé sre  k e 
rü lő  n a g y sza b á sú  k a rn e v á l  
h a t ó ra k o r  k e zd ő d ik . A  m e 
n e t a M a r x  té r rő l in d u l  és 
a K o ssu th  L a jo s  su g á rú to n , a 
S zé c h é n y i té ren , m a jd  a  h í

ve került sor csütörtökön este 
Szegeden. A szabadtéri játé
kok történetében először ere
deti erre a hatalmas szín
padra írt új magyar operát 
mutattak be. A várakozás az 
új magyar műnek szólt, hi
szen ilyennel rendkívül rit
kán találkozhatunk opera
színpadainkon, a bemutató
val szembeni idegenkedés 
pedig lényegében a betyár
történet jellegéből, az előze
tes rádióváltozat operettes, 
népszínműve« hangvételéből 
adódott.

A bemutató közönsége túl
nyomórészt szeretettel fo
gadta a művet, annak elle
nére, hogy a valóban operai 
formában, sok hatásos zenei 
ötlettel gaztagitva megszó
laló romantikus történet nem 
tudott teljesen megszabadul
ni az első változat daljáték! 
eszközeitől. A műfaji labili
tás így a „Vidróczki”-t va
lahová a daljátékok és az 
operák közé sorolja. Ez, azon
ban a szerző szándékából is 
adódik, aki a „ ro m a n tik u s  
n ép o p era ” műfaji megjelölést 
írta művének partitúrájára, 
ezzel azt is hangsúlyozva, 
hogy zenei nyelve célzatosan 
egyszerű: m in d e n k i ,  a z  ope
r á k h o z  n e m  s z o k o tt  szé le se b b  
k ö zö n sé g  szá m á ra  is  k ö z é r t
h e tő .

F a rka s  Ferenc nemes szán
dékát — amit elsősorban a 
Szegedi Szabadtéri Színpad 
hétezres nézőteréből adódó 
népszínház-jelleg indokol leg
inkább — következetesen 
meg is valósította. Főhősei 
számára olyan hangregiszte
reket választott, amely leg
inkább lehetővé teszi a szö
veg érthető éneklését, és 
áriáinak megszerkesztésében 
is nagy gondot fordított a 
magyar nyelv fonetikai kö
vetelményeire. A részben 
népdalokra épülő muzsikája 
mindvégig dallamos és alkal
mas arra, hogy az eddig csak 
operettekig, daljátékokig el
jutó közönséget is az opera 
felé közelítse. Nagyon szel
lemes a szereplőket, különö
sen a Marsó Lencit karakte-

d o n  á t v o n u l k i  Ú jszeg ed re . 
A  fe lv o n u lá s  u tá n  n a g y sza 
bású  k a rn e v á li  b á l k e z d ő d ik  
a z  ú js z e g e d i V ig a d ó b a n , a ho l 
K e m é n d i A n d r á s  és P á lfi  
Z su zsa  tá n c d a lé n e k e s e k  szó
r a k o z ta tjá k  m a jd  a k ö zö n 
séget.

A  k a r n e v á lb a n  fe lv o n u ló  
K IS Z -s z e r v e z e te k e t  d íja zn i  
fo g já k .

rizáló zenéje, sőt a plasztikus 
cselekményfestés mellett 
azokban a részekben, ame
lyek leginkább eltérnek a rá
dióváltozattól (Kis Anna ha
lála) valódi operai magasla
tokig eljutó jeleneteket is 
komponált.

Azt, hogy mindezek mel
lett marad bennünk ellenér
zés a művel szemben, inkább 
az In n o c e n t V in c e  Ernő által 
készített librettónak tulajdo
nítjuk. A  r o m a n tik u s  tö r té 
n e t u g y a n is  ■>— amelyre a 
jobb sorsra érdemes muzsika 
épült — fé lr e é r t i  a „ népope

ra ” m ű fa j i  m e g je lö lé s t  és a 
k ö zö n ség  fe lé  va ló  k ö ze le d é s t  
n é p s z ín m ű v i e s z k ö z ö k k e l és 
fo r d u la to k k a l k ív á n ja  e lérn i. 
Ez annál is sajnálatosabb, 
mert a maga idején bizonyos, 
hasznos szolgálatokat tevő 
műfaj sekélyes, hamis ábrá
zolásmódjával már a század 
elején elavult, ma pedig a 
betyárvilágot idealizáló szem
léletével — még ha bizo
nyos „haladó” tendenciákat 
is vegyítenek közé — egye
nesen visszahúzó.

Sajnos a rendezés nem tu
dott megbirkózni a librettó 
népszínműves vonásaiból 
adódó hamis szemlélettel és 
a látványosságra való törek
vés következtében még fo
kozta is azokat. M ik ó  A n d rá s  
a h a m is  k ü ls ő sé g e k  c sö k k e n 
té s é v e l jo b b a n  h e ly r e  b il le n t
h e tn é  a  n ép o p era  m e g je le 
n é s i fo r m á já t, a m e ly  íg y  k is 
sé  e lté r  a z e n e i tö r e k v é s  
szá n d é k á tó l.

A  színvonalas zenei tolmá
csolás elsősorban a rendelke
zésre álló rövid idő alatt is 
eredményes munkát végző 
V a szy  Viktornak köszönhető, 
aki nemcsak a zenekar élén 
állt helyt, hanem az éneke
sekkel való foglalkozásban

és a szín padlói, valamint 
orkeszterből megszólaló ze
nei anyag egymáshoz illesz
tésével is feladata magasla
tán állt.

Ha az előadást a nagykö
zönség a fellelhető hibák és 
buktatók ellenére is szép 
élményként könyveli el, az 
nagymértékben a főszerepet 
formáló énekeseknek köszön
hető, akik közül B e rd á l Va
léria ragyogó színészi játék
kal, tökéletesen érvényesülő 
és nagy ének technikával csil
logtatott lírai szopiánjával 
teszi rokonszenvessé Kis An

na alakját A Vidróczkit 
megszemélyesítő fiatal Ü tő  
Endre különösen szép hang
jával a zenei anyag hű tol
mácsolásával és jó megjele
nésével tett emlékezetes ha
tást a közönségre. M á ty á s  
Mária, P a lá n k a y  Klára, Do- 
m a h id y  László hírnevüknek 
megfelelő sokoldalúsággal 
formálták szerepeiket, de az 
epizódokat életre keltő sze
gedi énekesek: H o rv á th  Jó
zsef, M ére  Ottilia, M u csi Sán
dor, K a to n a  András, H a lm á -  
g y i Mihály, R issa y  Pál, 
V a rg h a  Róbert is jól helyt
álltak. Külön dicséretet érde
mel a megbetegedett Malecz- 
ky Oszkár helyére beugró 
M a lly  Győző, aki nem ma
radt el szereplőtársaitól.

Az előadás látványosságát 
nemcsak V a rg a  Mátyás gyor
san változó díszletei és M á rk  
Tivadar színes jelmezei, ha
nem a B a rk ó c zy  Sándor ál
tal készített koreográfiákat 
táncoló balettegyüttes és az 
előadás egyik legnagyobb si
kerét elérő budapesti Vad
rózsák táncegyüttes fokozta. 
A P less  László által irányí
tott kórus szépen tolmácsolta 
a szerző énekkarra írt szá
mait.

VARGA ÁKOS

Vasárnap ifjúsági karnevál 
Szegeden

(Enyedi Z. felv.)
Mátyás Mária és Ütő Endre a II. felvonás egyik jelene

té ben

CSO N G RÁ D  M EGYEI H ÍR L A P , a  M ag y a r S z o c ia lis ta  M u n k á s p á r t  C so n g rád  m egye i b iz o tts á g á n a k  la p ja  M eg je len ik  h é ttő  k iv é te lé v e l h é tk ö z n a p  6. v a s á rn a p  12 o lda lon . S z e rk e sz ti a s ze rk e s z tő  
b iz o tts á g : F ő s z e rk e s z tő : R ácz  L a jo s . S z e rk e sz tő s é g : S zeged , M ag y a r T a n á c sk ö z tá rs a s á g  ú t j a  10. szám . T e le lő n : 27-15. 27-16. A fő sz e rk e sz tő  te le fo n s z á m a : 14-34. Az é jsz a k a i ü g y e le t te le fo n 
szá m a : 35-06. H ó d m e ző v á s á rh e ly i s ze rk e sz tő sé g : A dy E n d re  u tc a  2. T e le fo n ; 305. M akói s z e rk e s z tő s é g : L en in  té r  5. T e le fo n : 14. S zen tesi s ze rk e sz tö se g . K o ssu th  L a jo s  u tc a  18 fd sz  T e le 
lő n :  470. K ia d ja  a C so n g rád  m eg y e i L a p k ia d ó  V á lla la t. F e le lő s  k ia d ó : Kovács László. K ia d ó h iv a ta l:  S zeged . M agyar T a n á c s k ö z tá rs a s á g  ú tja  10. sz. T e le fo n : 35-00. 31-16 A la p o t á ru s í tá s b a n
a  eiŐSzetésben a C songrád m e g y e i p o s ta h iv a ta lo k  te r je s z tik .  E lő fiz e té s i d íj egy h ó ra  12 F i. E lő fiz e th e tő  b á rm e ly  p o s ta h iv a ta ln á l  és  k é zb e s ítő n é l. A lap o t a  Szegedi N yom da V álla la t n v o m ia
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A  N ap  k é l  4 ó ra  21 p e rc k o r ,  A H o ld  k é l  23 ó ra  11 p e rc k o r ,  j 
és  n y u g s z ik  19 ó ra  19 p e rc k o r ,  és  n y u g s z ik  12 ó ra  48 p e rc k o r.
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A z in d iá n o k  e lv o n u l ta k .  A  f e lm e n tő  c s a p a  
m a r  c s a k  h a l o t t a k a t  t a l á l t « ^

I C a r r in g to n  p r ó b á l -  j 
I t a  m e g é r t e n i  a z  in -  ! 
j  d iá n o k  g o n d o lk o -  ] 
I zását. „ H a  é n  vő-1 
i r ö s  e m b e r  l e n n é k  ] 
I — í r t a  n a p l ó j á b a : 
j —, u g y a n ú g y  h a r - ,  
i c o ln é k .  m in t  ő k . ”


